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APOCALYPSE

DE

SAINT JEAN.

CHAPITRE I.

Inscription dece livre.-Heureux celuiqui lit etqui
écoute.-S. Jean salue les sept Églises à qui il

écrit.-Jésus-Christ apparaît à S. Jean ; descrip-

tion de cette vision.-Paroles de Jésus- Christ

adressées à S. Jean.

APOCALYPSE, ou Révélation, de Jésus
Christ, qu'il a reçue de Dieu, pour dé-

couvrir à ses serviteurs les choses qui doivent

arriver bientôt, et qu'il a manifestée par le

moyende son ange, envoyé à Jean, son ser

viteur;

2quía annoncé laparole de Dieu, et qui a

rendu témoignage de tout ce qu'il a vu de

Jésus-Christ.

3Heureux celui qui lit et qui écoute les

paroles de cette prophétie, et qui garde les

choses qui y sont écrites : carle temps est

proche.

4JEAN : aux sept Eglises qui sont en
Asie. La grâce et la paix vous

soient données par celui qui est,qui était,

et qui doit venir, et par les sept Esprits qui

sont devant son trône;

5et par Jésus-Christ, qui est le témoin

fidèle, le premier-né d'entre les morts, et le

Princedes rois de la terre, qui nous a aimés

et nous a lavés de nos péchés dans son

sang,

6et nous a fait être le royaume et les

prêtres de Dieu son Père ; à lui soit lagloire

et l'empire dans les siècles des siècles.

Amen.

7 Le voici qui vient sur les nuées. Tout

œil le verra, et ceux mêmes qui l'ont percé,

ettous les peuples de la terre se frapperont
la poitrine en le voyant. Oui, cela est ainsi..

Amen.

8 Je suis l'Alpha et l'Oméga, le principe
et la fin, dit le Seigneur Dieu, qui est, qui

était, et qui doit venir, le Tout-Puissant.

9 Moi Jean, qui suis votre frère, et qui

ai part avecvous à la tribulation, au royaume

et à la patience en Jésus-Christ, j'ai été

envoyé dans l'île nommée Patmos, pour la

parole de Dieu, et pour le témoignage que

j'ai rendu à Jésus.

10 Je fus ravi en esprit un jour de di-

manche, et j'entendis derrière moi une voix

forte et éclatante comme le son d'une trom-

pette,

11 qui disait : Ecrivez dans un livre ce

que vous voyez, et envoyez-le aux sept

Eglises qui sont dans l'Asie à Ephèse,

à Smyrne, à Pergame, à Thyatire, à Sardes,

àPhiladelphie, et à Laodicée.

12Aussitôt je me tournai pour voir de

qui était la voix qui me parlait ; et m'étant

tourné, je vis sept chandeliers d'or.

13 Et au milieu de ces sept chandeliers

d'or, je vis quelqu'un qui ressemblait au

Fils de l'homme ; il était vêtu d'une longue
robe, et ceint d'une ceinture d'or au-dessous

desmamelles.

14 Sa tête et ses cheveux étaient blancs

comme de la laine blanche, et comme de

la neige ; et ses yeux paraissaient comme
uneflammede feu;

15 ses pieds étaient semblables à l'airain

fin quand il est dans une fournaise ardente ;

et sa voix égalait le bruit des grandes

eaux.

16 Il avait en sa main droite sept étoiles ;

et de sa bouche sortait une épée à deux

tranchants et bien affilée ; et son visage était

aussi brillant que le soleildanssaforce.

17Au moment que je l'aperçus, je tombai

comme mort à ses pieds ; mais il mit sur

moi sa main droite, et me dit : Ne craignez

point : je suis le premier et ledernier;
18je suis celui qui vis ; j'ai été mort,

mais maintenant je vis, et je vivrai dans

les siècles des siècles ; et j'ai les clefs de

la mort et de l'enfer.

19 Ecrivez donc les choses que vous avez

vues, et celles qui sont maintenant, et celles

qui doivent arriver ensuite.

20 Voici le mystère des sept étoiles que

vous avez vues dans ma main droite, et des

sept chandeliers d'or : Les sept étoiles sont

les sept anges des sept Eglises ; et les sept

chandeliers sont les septEglises.

CHAPITRE II .

Avertissements adressés auxanges ou évêques des
Eglises d'Éphèse, de Smyrne, de Pergame, et

de Thyatire.

ÉCRIVEZ à l'ange de l'Eglise d'Ephèse:
Voici ce que dit celui qui tient les sept

étoiles dans sa main droite, et qui marche

au milieu des sept chandeliers d'or :

2 Je connais vos œuvres, votre travail et

votre patience ; je sais que vous ne pouvez

souffrir les méchants, et qu'ayant éprouvé

ceux qui sedisent apôtres etne le sont point,
vous les avez trouvés menteurs;

3je sais que vous êtes patient; que vous

avez souffertpour mon nom, et que vous ne

vous êtes point découragé.

4Mais j'ai un reproche à vous faire, qui

est que vous vous êtes relâché de votrepre-

mière charité.

5 Souvenez-vous donc de l'état d'où vous

êtes déchu, et faites pénitence , et rentrez

dans la pratique de vos premières œuvres.

Si vous y manquez, je viendrai bientôt à

*Vers. 5.-Gr. repentez-vous.
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